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ВВЕДЕНИЕ
Настоящее руководство по эксплуатации предназначено для изучения инструмента –

садового измельчителя (далее – инструмент) и правильной его эксплуатации. В данном
руководстве по эксплуатации содержится информация, способствующая длительному и
безопасному использованию инструмента.

Производитель оставляет за собой право без дополнительного уведомления вносить
в руководство по эксплуатации изменения, связанные с улучшением инструмента.

Внесённые изменения будут опубликованы в новой редакции руководства по
эксплуатации и на сайте компании: https://z3k.ru.

Перед началом работы с инструментом необходимо внимательно прочитать
настоящее руководство по эксплуатации.

Начав работу с инструментом, покупатель подтверждает, что ознакомился с
настоящим руководством по эксплуатации инструмента и берет ответственность за
последствия нарушения положений настоящего руководства: правил техники
безопасности, эксплуатации, хранения и утилизации инструмента.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Модель
Напряжение
Частота
Мощность
Число оборотов, об/мин
Max толщина реза, мм
Объем мусоросборника, л
Измельчающая система

DKSH3500
220-240В
50 Гц
3500Вт
4500
45
60

Режущего вала

КОМПЛЕКТАЦИЯ

1 шт садовый измельчитель
1 шт проталкиватель
1 шт контейнер
2 шт колеса с крепежом
1шт руководство по эксплуатации
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НАЗНАЧЕНИЕ И ОБЩИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Инструмент предназначен для измельчения тонких веток деревьев и кустарников на

приусадебных участках.
Инструмент предназначен для непродолжительных работ в бытовых условиях, в

районах с умеренным климатом, с характерной температурой от -10˚С до +40˚С,
относительной влажностью воздуха не более 80% и отсутствием прямого воздействия
атмосферных осадков и чрезмерной запыленности воздуха.

Настоящий паспорт безопасности содержит самые полные сведения и требования,
необходимые и достаточные для надежной, эффективной и безопасной эксплуатации
инструмента.

В связи с непрерывной деятельностью по усовершенствованию конструкции
изделия изготовитель оставляет за собой право вносить в ее конструкцию
незначительные изменения, не отраженные в настоящем паспортом безопасности и не
влияющие на эффективную и безопасную работу инструмента.

Внешний вид
Инструмент состоит из пластмассового корпуса с расположенным в нем двигателем.

Питание электродвигателя происходит от сети.

Внимательно изучите настоящий паспорт безопасности. Изученная информация
позволит Вам научиться правильно вводить в эксплуатацию инструмент и позволит
избежать ошибок и опасных ситуаций.

К эксплуатации изделия допускаются только лица, достигшие совершеннолетия;
имеющие навыки и/или представление о принципах работы и оперирования
инструментом; находящиеся в трезвом состоянии; не под действием лекарств,
вызывающих сонливость и/или снижение концентрации внимания; не имеющие
заболеваний, вызывающих подобные состояния, а также иных противопоказаний для
работы с инструментом.
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ВНЕШНИЙ ВИД ИНСТРУМЕНТА*

1. Измельчающий агрегат
2. Основание
3. Мусоросборник
4. Шайба (внутри, не видна на

рисунке)
5. Шайба (снаружи, не видна на

рисунке)
6. Разъемный штифт (не виден на

рисунке)
7. Ось
8. Крышка ступицы колеса
9. Колесо
10. Ручка для снятия

мусоросборника/предохранитель

11.Винт крепления корпуса
12.Подключение для кабеля
13.Ручка
14.Проталкиватель
15.Хоппер
16.Кнопка ВКЛ
17.Кнопка сброса устройства защиты

от перегрузки
18.Индикатор включения питания
19.Кнопка ВЫКЛ
20.Переключатель обратного хода
21.Винт крышки лезвия
22.Крышка лезвия

*может незначительно отличаться от рисунка.
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ИНСТРУКЦИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ

ЭКСПЛУАТАЦИИ ИНСТРУМЕНТА

Данный инструмент относится к категории ручного электроинструмента и является
оборудованием повышенной опасности.

Ознакомьтесь и строго соблюдайте нижеописанные правила техники безопасности.

Используйте инструмент только по его прямому назначению, указанному в
руководстве по эксплуатации.

Вовремя проводите необходимое обслуживание. Любое изменение или
модификация инструмента запрещается, так как это может привести к поломке и/или
травмам.

Проверка инструмента
Каждый раз перед использованием инструмента необходимо произвести его

наружный осмотр на предмет целостности и отсутствия повреждений, надежности
крепления узлов и деталей, целостности шнура питания.

Безопасность рабочего места
Убедитесь в безопасности рабочего места: оно должно быть чистым и хорошо

освещённым.
Плохое освещение и захламление рабочего места могут привести к несчастным

случаям.

Рабочая форма
Используйте защитный головной убор при работе с инструментом.
Используйте средства индивидуальной защиты органов дыхания при работе с

пылеобразующими материалами.
Всегда носите защитные очки.
Не надевайте слишком большую широкую одежду при работе с инструментом.

Использование и уход
Держите руки на безопасном расстоянии от движущихся деталей механизма.
Избегайте попадания любых частей тела в движущиеся детали инструмента во

время выполнения рабочих операций.
Не оставляйте ручной электроинструмент без присмотра во время работы

механизма.
Запрещено работать инструментом под воздействием алкоголя или лекарств,

которые могут повлиять на скорость вашей реакции.
 Не работайте с инструментом, когда Вы устали или не имеете возможности

контролировать рабочий процесс.
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Будьте внимательны весь период работы.
Запрещается использовать едкие химические вещества и жидкости для чистки

инструмента.
Не прилагайте излишних усилий к инструменту. Правильно подобранный

инструмент позволит выполнить работу лучше и безопаснее с производительностью, на
которую он рассчитан.

Не пользуйтесь инструментом с неисправным выключателем. Любой инструмент с
неисправным выключателем опасен и должен быть отремонтирован.

 Перед выполнением регулировок, сменой принадлежностей или хранением
инструмента всегда отключайте его от источника питания во избежание риска
случайного включения инструмента.

 Используйте инструмент, принадлежности, приспособления и насадки в
соответствии с данными инструкциями и в целях, для которых он предназначен,
учитывая при этом условия и вид выполняемой работы. Использование
электроинструмента не по назначению может привести к возникновению опасной
ситуации.

Электробезопасность
 Вилка инструмента должна соответствовать сетевой розетке. Никогда не вносите

никаких изменений в конструкцию розетки. При использовании инструмента с
заземлением не используйте переходники. Розетки и вилки, не подвергавшиеся
изменениям, снижают риск поражения электрическим током.

 Избегайте контакта участков тела с заземленными поверхностями, такими как
трубы, радиаторы, батареи отопления и холодильники. При контакте тела с
заземленными предметами увеличивается риск поражения электрическим током.

 Не подвергайте инструмент воздействию дождя или влаги. Попадание воды в
инструмент повышает риск поражения электрическим током.

 Аккуратно обращайтесь со шнуром питания. Никогда не используйте шнур
питания для переноски, перемещения или извлечения вилки из розетки. Располагайте
шнур на расстоянии от источников тепла, масла, острых краев и движущихся деталей.
Поврежденные или запутанные сетевые шнуры увеличивают риск поражения
электрическим током.

 При использовании инструмента вне помещения, используйте удлинитель,
подходящий для этих целей. Использование соответствующего шнура снижает риск
поражения электрическим током.

 Если инструмент приходится эксплуатировать в сыром месте, используйте линию
электропитания, которая защищена прерывателем, срабатывающим при замыкании на
землю (УЗО). (Устройство Защитного Отключения). Его применение уменьшит риск
поражения электрическим током.

Нарушение техники безопасности или неправильное использование данного
инструмента могут привести к серьезным травмам создать опасность
возникновения пожара или взрыва.
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Меры безопасности при использовании измельчителя
Рекомендуется надевать шлем с защитным козырьком при работе.
Внимание: При подаче в машину длинных веток существует риск того, что они

будут выскакивать и метаться – соблюдайте безопасную дистанцию.
Подавайте материал в правую часть хоппера.
Не перегружайте измельчитель и не засоряйте хоппер, подавая слишком много

материала за один раз.
Чтобы избежать засорения устройства, смешайте свежесрезанные ветки или

листовой материал с более сухими материалами, такими как хворост.
Пищевые отходы и мягкие материалы не должны попадать в измельчитель.
Дайте веткам с большим количеством сучьев и листьев полностью погрузиться в

хоппер, прежде чем пытаться загружать еще какой-либо материал.
Обязательно опорожняйте мусоросборник до того, как он заполнится, чтобы

материал в нём не препятствовал прохождению нового материала.
Не допускайте попадания мусора в вентиляционные отверстия корпуса двигателя.

Примечание:
Хранить инструмент необходимо в закрытых или других помещениях с

естественной вентиляцией, где колебания температуры и влажность воздуха существенно
меньше, чем на открытом воздухе в районах с умеренным и холодным климатом, при
температуре не выше +40°С и не ниже -50°С, относительной влажности не более 80%
при +25°С, что соответствует условиям хранения 5 по ГОСТ 15150-89.

Транспортировать инструмент можно любым видом закрытого транспорта в
упаковке производителя или без нее, с сохранением изделия от механических
повреждений, атмосферных осадков, воздействия химически-активных веществ и
обязательным соблюдением мер предосторожности при перевозки хрупких грузов, что
соответствует условиям перевозки 8 по ГОСТ 15150- 89.
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ОПИСАНИЕ СБОРКИ И РАБОТЫ
Сборка
Вставьте ось (7) в корпус и установите внутренние шайбы (4).

Установите колеса на ось и установите наружные шайбы (5). Закрепите
колеса с помощью разъемных штифтов (6).

Защелкните колпачки ступиц (8) на колеса.
Установите измельчитель (1) на шасси (2) с использованием 4х винтов,

входящих в комплект.
Спусковая защелка/предохранительный выключатель (10) должен быть

разблокирован (опущен), чтобы мусоросборник можно было вставить в корпус или
вынуть из него.

Вставьте мусоросборник в корпус (его можно вставить только с одного конца)
и сдвиньте вверх защелку/предохранительный выключатель, чтобы зафиксировать
мусоросборник и включить инструмент.
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Включение/Выключение
Подключите измельчитель к сетевой розетке напряжением 230 В, частотой 50 Гц,

защищенной устройством защиты от остаточного тока (УЗО) 30 мА.
Убедитесь, что хоппер (15) пуст.
Переведите переключатель обратного хода (20) вниз, чтобы лезвие могло

вращаться по часовой стрелке. Затем нажмите «I» (16), чтобы включить измельчитель.
Нажмите «О», чтобы выключить измельчитель.

В случае засора
Материал, который не высвобождается при повороте лезвия, возможно, потребуется
удалить изнутри корпуса резака.

Действуйте следующим образом:

Выключите измельчитель и отсоедините его от сети.
Выверните четыре винта с торцевой головкой (21), которые удерживают крышку

корпуса лезвия (22), используя прилагаемый шестигранный ключ.
Снимите крышку и очистите лезвие (23) от мусора, чтобы оно могло свободно

вращаться.
Установите крышку лезвия на место и надежно прикрутите ее.

Примечание! Измельчитель оснащен выключателем без напряжения, который
предотвращает повторный автоматический запуск машины после отключения питания.

Защита от перегрузки
Если измельчитель перегружен, например, заклинило ножевой барабан,

двигатель автоматически остановится через несколько секунд. Выключатель
защиты от перегрузки автоматически отключает питание двигателя. Подождите 1-2
минуты, чтобы дать двигателю время остыть, прежде чем нажать кнопку сброса
(17). Начните измельчение после того, как двигатель проработает несколько секунд
вхолостую и лезвия достигнут максимальной скорости.

Затем нажмите «I», чтобы снова запустить измельчитель.
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Регулировка прижимной пластины
Режущий механизм состоит из вращающегося ножевого барабана и прижимной

пластины, о которую ударяется лезвие на барабане. Для оптимального измельчения зазор
между лезвием и прижимной пластиной должен составлять 0-0,5 мм. Зазор задан
производителем, и его не нужно регулировать перед первым использованием
измельчителя. После некоторого использования прижимную пластину, возможно,
потребуется отрегулировать, чтобы измельчитель работал эффективно. Это делается
следующим образом:

Установите переключатель направления вращения (20) в положение для
нормального использования. Запустите измельчитель. Медленно и осторожно
поворачивайте регулировочный винт (11) (прижимная пластина перемещается на пол-
оборота примерно на 0,5 мм) по часовой стрелке до тех пор, пока не раздастся скребущий
звук и из отверстия для выброса не выпадет мелкая алюминиевая стружка.

Зазор между лезвием и прижимной пластиной теперь составляет 0 мм и установлен
для оптимального измельчения.

Использование проталкивателя
Проталкиватель предназначен для загрузки менее объемных материалов, таких как
мелкие прутья, листья, другой садовый мусор и растения, в загрузочный желоб.

Загрузите материал в загрузочный желоб.
Вставьте проталкиватель в загрузочный желоб и нажимайте на материал,

чтобы его протолкнуть к ножу.
Подождите, пока весь материал будет измельчен, прежде чем загружать

следующую часть материала.

Эксплуатация
Перед запуском устройства убедитесь, что загрузочная камера пуста.
Держите лицо и тело в стороне от входного отверстия.
Не допускайте попадания рук и других частей тела или одежды в загрузочную

камеру, выпускной лоток или в зону других движущихся частей.
Сохраняйте устойчивость во время работы. Соблюдайте осторожность при

использовании инструмента на спуске. Передвигайтесь шагом, не бегайте.
При работе с инструментом держитесь вдали от зоны разгрузки.
При подаче материала в устройство будьте предельно внимательны, чтобы не

допустить попадания в него металлических предметов, камней, бутылочного стекла,
консервных банок и других посторонних предметов.
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В случае попадания в режущий механизм посторонних предметов, возникновения
необычного шума или вибрации выключите изделие и дождитесь полной остановки
лезвий. Отключите устройство от источника питания и выполните следующие действия:

 осмотрите устройство на предмет повреждений;
 проверьте и, при необходимости, затяните ослабленные детали;
 для замены и ремонта поврежденных деталей используйте только

оригинальные запасные части
 Не допускайте накопления обрабатываемого материала в разгрузочном желобе, так

как это может помешать надлежащему сбросу или вызвать засорение и привести к
попаданию материала в устройство через всасывающее отверстие.

 При блокировке изделия выключите его и дождитесь полной остановки лезвий.
Прежде чем очищать устройство от мусора, отключите его от источника питания.

 Запрещено использовать изделие, если защитные кожухи, крышки, мусоросборник
или другие устройства безопасности повреждены, не установлены или неисправны.

 Если во время измельчения образуется пыль, надевайте подходящий респиратор
для защиты дыхательных путей.

 Не перемещайте и не перевозите устройство при работающем двигателе.
 Выключите изделие и отсоедините его от источника электропитания. Убедитесь в

полной остановке всех движущихся деталей:
 перед тем, как оставить инструмент без присмотра
 перед устранением засора
 перед проверкой, очисткой и обслуживанием изделия.

 Не наклоняйте устройство во время работы двигателя.
 Запрещено вносить изменения в конструкцию деталей изделия или использовать

детали, не рекомендованные производителем, это значительно повышает риск
тяжелой травмы, которая может быть причинена как пользователю, так и третьему
лицу.

 Всегда следите за тем, чтобы вентиляционные отверстия не засорялись мусором; в
противном случае двигатель может перегреться, и в результате может произойти
повреждение устройства или его возгорание.

 Используйте устройство только для измельчения следующих материалов: Ветки и
сучья (макс. диаметр 45 мм), отходы от обрезки кустов, отходы от обрезки живых
изгородей, растительный материал и другие садовые отходы, листья и корни
растений (предварительно удалите почву с корней).
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Техническое обслуживание и чистка

Перед выполнением каких-либо операций технического обслуживания отсоедините
вилку от источника питания.

Регулярно проверяйте инструмент перед началом работы.
Никогда не используйте воду или химические чистящие средства для очистки

электроинструмента. Не погружайте его в воду.
Всегда содержите вентиляционные отверстия в корпусе двигателя в чистоте. Их

лучше всего чистить сжатым сухим воздухом.
Протирайте измельчитель сухой тканью. Следите за тем, чтобы на средства

управления не попадала пыль.
Всегда выполняйте чистку устройства сразу после использования. Всегда, когда

это возможно, используйте жесткую щетку для чистки внутри загрузочного и
разгрузочного желоба, а также сухую ткань для чистки изделия снаружи.

Не оставляйте остатки материала засыхать и отвердевать на поверхностях изделия,
особенно на лезвиях. Это непосредственно влияет на эффективность измельчения.

Следите за тем, чтобы загрузочный желоб и желоб выброса были чистыми и
свободными от мусора.

СРОК СЛУЖБЫ, ТРАНСПОРТИРОВКА И УТИЛИЗАЦИЯ
При соблюдении требований, указанных в настоящем руководстве по эксплуатации

и в гарантийном талоне, срок службы товара составляет 3 года.
По окончании срока службы возможно использование инструмента по назначению,

если его состояние отвечает требованиям безопасности и инструмент не утратил свои
функциональные свойства.

Для транспортировки закрепите устройство так, чтобы оно не могло перемещаться
или упасть во избежание травмирования персонала или повреждения устройства.

Не выбрасывайте инструмент, а также комплектующие и составные детали в
бытовые отходы! Отслуживший свой срок инструмент должен утилизироваться в
соответствии с Вашими региональными нормативными актами по утилизации.

За подробной информацией о пунктах по сбору электроинструментов обращайтесь в
свой административный округ, в местную службу по переработке отходов или в магазин,
в котором был куплен инструмент.
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УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

Возможные неисправности
Неисправность Вероятная причина

Одновременное сгорание якоря и статора

Работа с перегрузкой электродвигателя.
Сгорание якоря с оплавлением изоляционных
втулок.
Сгорание статора с одновременным оплавлением
изоляционных втулок якоря.
Коррозия деталей изделия.

Небрежное обращение с инструментом
при работе и хранении.

Проникновение внутрь инструмента жидкостей
частиц строительных смесей, материалов
Механическое повреждение корпуса, узлов,
деталей
Сильное загрязнение инструмента как внешнее,
так и внутреннее

Возможные неисправности и методы их устранения
Неисправность Вероятная причина Действия по устранению

Двигатель не включается

Нет напряжения в сети
питания/ АКБ разряжен

Проверьте наличие напряжения в
сети питания/ проверьте заряжен
ли АКБ

Неисправен выключатель Обратитесь в
специализированный сервисный
центр для ремонта

Неисправен шнур питания
Изношены щетки

Повышенное искрение
щеток на коллекторе

Изношены щетки Обратитесь в
специализированный сервисный
центр для ремонта

Загрязнен коллектор
Неисправны обмотки ротора
Рабочий инструмент плохо
закреплен

Закрепите правильно рабочий
инструмент

Повышенная вибрация, шум
Неисправны подшипники Обратитесь в

специализированный сервисный
центр для ремонта

Износ зубьев ротора или
шестерни

Появление дыма и запаха
горелой изоляции

Неисправность обмоток
ротора или статора

Обратитесь в
специализированный сервисный
центр для ремонта

Двигатель перегревается

Загрязнены окна охлаждения
электродвигателя

Прочистите окна охлаждения
электродвигателя,
предварительно отключив
инструмент от сети питания

Электродвигатель перегружен

Снимите нагрузку и в течение 2-3
минут обеспечьте работу
инструмента на холостом ходу
при максимальных оборотах

Неисправен ротор
Обратитесь в
специализированный сервисный
центр для ремонта
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Двигатель не развивает
полную скорость и не
работает на полную

мощность

Низкое напряжение в сети
питания Проверьте напряжение в сети

Сгорела обмотка или обрыв в
обмотке

Обратитесь в
специализированный сервисный
центр для ремонта

Слишком длинный
удлинительный шнур

Замените удлинительный шнур
на более короткий

Низкая производительность
измельчения

Зазор ножа и контрплиты не
отрегулирован Отрегулируйте зазор

Режущие лезвия ножа тупые
ил повреждены

Произведите обслуживание ножа
или замените

Загрузочный или
разгрузочный желоба
заблокированы

Очистите

Измельчаемый материал не
соответствует техническим
характеристикам инструмента

Используйте инструмент по
назначению

Ошибки пользователя, ведущие к отказам
Действия,

ведущие к отказу Признак Последствия

Перегруз Повышенная температура
корпуса, редуктора

Одновременный выход из строя
статора, ротора

Продолжительная
работа без
перерывов на
охлаждение

Повышенная температура
корпуса, редуктора Выход из строя статора, ротора
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ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА

Гарантийный срок эксплуатации инструмента составляет 12 месяцев со дня продажи
розничной сетью (магазином). Если инструмент эксплуатировался в коммерческих целях
(профессионально), срок гарантии составляет 1 месяц со дня продажи.

Гарантийный ремонт осуществляется при соблюдении следующих условий:
1. Наличия кассового чека.
2. Предоставление неисправного инструмента в комплекте в чистом виде.

Гарантийное обслуживание не предоставляется:

1. На инструмент, у которого неразборчив или изменен серийный номер (при
наличии;

2. На последствия самостоятельного ремонта, разборки, чистки и смазки инструмента
в гарантийный период (не требуемые по инструкции эксплуатации), о чем
свидетельствуют, например, заломы на шлицевых частях крепежа корпусных
деталей;

3. На неисправности, возникшие в результате несообщения о первоначальной
неисправности;

4. На инструмент, который эксплуатировался с нарушениями инструкции по
эксплуатации или не по назначению;

5. На повреждения, дефекты, вызванные внешними механическими воздействиями,
воздействием агрессивных средств и высоких температур или иных внешних
факторов, таких как дождь, снег, повышенная влажность и др.;

6. На неисправности, вызванные попаданием в инструмент инородных тел,
небрежным или плохим уходом, повлекшими за собой выход из строя инструмента;

7. На неисправности, возникшие вследствие перегрузки, повлекшие за собой выход
из строя двигателя или других узлов и деталей, а также вследствие несоответствия
параметров электросети номинальному напряжению;

8. На неисправности, вызванные использованием неоригинальных запасных частей и
принадлежностей;

9. На недостатки изделий, возникшие вследствие эксплуатации с не устраненными
иными недостатками;

10.На недостатки изделий, возникшие вследствие технического обслуживания и
внесения конструктивных изменений лицами, организациями, не являющимися
авторизованными сервисными центрами;

11.На естественный износ изделия и комплектующих в результате интенсивного
использования;

12.На такие виды работ, как регулировка, чистка, смазка, замена расходных
материалов, а также периодическое обслуживание и прочий уход за изделием,
оговоренным в Руководстве (Инструкции по эксплуатации);

13.Предметом гарантии не является неполная комплектация изделия, которая могла
быть обнаружена при продаже изделия;
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Гарантия не распространяется комплектующие и составные детали, являющиеся
расходными и быстроизнашивающимися, к которым относятся:

- оснастка (сменные принадлежности) входящие в комплектацию или
устанавливаемые пользователем, например, биты, удлинители, перемешивающие
насадки и прочая сменная оснастка;

Перечень сервисных центров Вы можете
посмотреть на сайте: https://z3k.ru/service/
Перейти по ссылке можно отсканировав QR код:

Изготовитель: NINGBO GI POWER IMPORT & EXPORT CO., LTD.
Адрес изготовителя: No. 227, Kesheng Road, Jishigang, Haishu District, Ningbo, Zhejiang,
China
Экспортер: NINGBO GI POWER IMPORT & EXPORT CO., LTD.
Адрес экспортера: CBD of Yinzhou District,Ningbo City, Zhejiang Province, China.

Импортер: ООО "ДЕКО ЕВРОПА"
Адрес импортера: 107078, Москва г, Новорязанская ул, дом 18
Тел.+7(905)518-81-22
E-mail: info@z3k.ru
Сделано в Китае
Дата производства указана на индивидуальной упаковке.
Изделие соответствует требованиям:
ТР ТС 004/2011 «О безопасности низковольтного оборудования»;
ТР ТС 020/2011 «Электромагнитная совместимость технических средств».
ТР ЕАЭС 037/2016 "Об ограничении применения опасных веществ в изделиях
электротехники и радиоэлектроники"

https://z3k.ru/service/
mailto:info@z3k.ru
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